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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Hola, buenas tardes.
Gracias por llamar a Benefits of the Card. Mi nombre es Perla. ¿Con quién tengo el gusto? Mi
nombre es Víctor García Martínez. ¿Y como le puedo ayudar? Me están mandando
mensajes. No sé, como me los ponen en inglés. ¿Okay? ¿Usted trabaja por una agencia de
empleo? Sí. ¿Por cuál? Risos, parece que sí. ¿Okay? ¿Hace cuánto empezó a trabajar con
ellos? Desde... en agosto. Ah, ah. The Risos Company está en temporada de descripciones
abiertos para beneficios de salud: médico, dental, visión, discapacidad a corto plazo, cosas
así. El precio depende en cuántos planes escoge y a quién quiere cubrir, y es algo que le
deducen de su cheque semanalmente. Oh, pero yo tengo aseguranza. Ah, okay, permítame.
Okay, si no quiere la... la... la cobertura, simplemente ígnalos los mensajes. Ah, solamente es
un recordatorio que haga esos cambios si quiere. Okay, bueno, sí, muchos días. A usted, que
tenga buen día. Sí, igualmente. Bye.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Hola, buenas tardes. Gracias por llamar a Benefits of the Card. Mi
nombre es Perla. ¿Con quién tengo el gusto?

Speaker speaker_2: Mi nombre es Víctor García Martínez.

Speaker speaker_1: ¿Y como le puedo ayudar?

Speaker speaker_2: Me están mandando mensajes. No sé, como me los ponen en inglés.

Speaker speaker_1: ¿Okay? ¿Usted trabaja por una agencia de empleo?

Speaker speaker_2: Sí.

Speaker speaker_1: ¿Por cuál?

Speaker speaker_2: Risos, parece que sí.

Speaker speaker_1: ¿Okay? ¿Hace cuánto empezó a trabajar con ellos?

Speaker speaker_2: Desde... en agosto.

Speaker speaker_1: Ah, ah. The Risos Company está en temporada de descripciones
abiertos para beneficios de salud: médico, dental, visión, discapacidad a corto plazo, cosas



así. El precio depende en cuántos planes escoge y a quién quiere cubrir, y es algo que le
deducen de su cheque semanalmente.

Speaker speaker_2: Oh, pero yo tengo aseguranza.

Speaker speaker_1: Ah, okay, permítame. Okay, si no quiere la... la... la cobertura,
simplemente ígnalos los mensajes. Ah, solamente es un recordatorio que haga esos cambios
si quiere.

Speaker speaker_2: Okay, bueno, sí, muchos días.

Speaker speaker_1: A usted, que tenga buen día.

Speaker speaker_2: Sí, igualmente. Bye.


